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Work Experience
Translator, Dar Es Salaam and Tanga.                                                                         July, 2013
CSIS (Center for Strategic & International Studies) under Richard Downie

Deputy Director and Fellow, Africa Program
Research on Role of religion in Political life in Tanzania.
· Coordinated interview appointments with Religious institutes and youth groups

· Conducted interviews with the Institutes.

· Conducted Focus Group Discussion.
· Main translator From English to Swahili and Swahili to English.
· Giving insight on views from the groups.

Research Assistant and Translator Dar Es Salaam.                                      August – October, 2012
Stephanie Stines (PhD candidate – Washington University).

Meaningful Involvement of People Living with HIV/AIDS in Tanzania
· Conducted interviews with the NGO’s and FBO’s leaders

· Main translator From English to Swahili and Swahili to English

· Done a preliminary quantitative Data analysis using Excel

Translator:
2011: July: Translated 3 hours of audio interviews from Swahili to English under Mohamed Yunus Rafiq, Brown University PhD candidate for his summer research on the Shaykh’s Role to disseminate health messages through the radio and how these message create new therapeutic experiences for their constituencies. 
2011: from November – December: Translated 8 hours of audio interviews from Swahili to English under Hannah Wheatley, a research under Global Health Initiatives in Yale University, USA  On The assessment on the distribution of medicines in rural areas by the Medical Store Department (MSD): Case study; Tanga, Tanzania
2012: January: Helped to translate a booklet called “Haki bila ya shuruti” from Swahili to English. For an NGO called Search for Common Ground, deal with Conflict resolution. 
2012: November – December : Translated Audio Interviews from Swahili to English under Zach Obinna Enumah, a Yale University Master Student for his research on Healing Systems, Attitudes, and Perceptions in Nyarugusu Refugee Camp, Kigoma, Tanzania
2013: January – February: Translated 6 hours of Audio Interviews from Swahili to English under Michael Degani, a Yale University PhD candidate for his research The City Electric: Infrastructure and Ingenuity in Post-socialist Tanzania.

2013: November - December : Translated Radio programs about refugees from Swahili to English under Zach Obinna Enumah, a John Hopkin University Medical Student for his continue research on Healing Systems, Attitudes, and Perceptions in Nyarugusu Refugee Camp, Kigoma, Tanzania.
2014: February: Translated various questionnaire guide for Health Facility In-charges, NHIF/CHF Coordinator, Health Providers, HFGC Chair and RMO from English to Swahili for Bima wazazi evaluation project and assisted translating a report about Participatory methods for a people centered health system: Connect Family Planning Project - PRA for IHI with CONNECT projects under Jitihada Baraka.
2014: March: Translated transcription of the focus group discussion (FGD) of the CHMT from Swahili to English for IHI for CHF evaluation under Rose Kalage.

2014: April – May: Translated 9 hours of audio interviews from Swahili to English for Mohammed Yunus Rafiq, a Brown University PhD candidate in his research  on Examining the role of faith-based institution and actors in the provision of public health from colonial period through the post-colonial period.
2015: April: Translated 17 pages of questionnaires for Pyramid pharmaceuticals, from English to Swahili.

2015: June – August: Act as a translator from English to Swahili and vice versa in various interviews between Derek Sheridan, A PhD candidate from Brown University, USA, with the local small business entrepreneurs in Kariakoo, Dar es salaam, Tanzania. in his research “the Business relationship between the Chinese and the Tanzanian”
2016: Sept – Nov: Translated a “Toolkit for Creating a Successful Campaign”. It’s a training manual for the NGO, learning to create a successful campaign on promoting Sustainable development goals. The project was from the CIVICUS under Datashift initiatives. 

2017: Translated various Survey question forms from various NGOs who were engage in DataShift initiatives learning to have a successful campaign. Among them are: Rau Eco & Cultural Tourism, SHIVYAWATA, Restless development, etc 

2017: Proofread a lot of translated materilas from English to Swahili. Like General public Survey questions for the Social Welfare Officers for sematanzania.org, SHIVYAWATA etc.
Education
Tumaini University Dar Es Salaam College                                            2011
B.A in Mass Communication.
Tambaza High School                                                                              2008
 Advance Certificate for Secondary School Education (ACSSE).   
Languages:
Native: Swahili, 

Advanced: English.

Computer skills 

Microsoft applications including Word, Excel, and PowerPoint 
Audio and Video Editing Using Adobe Audition, Adobe Premier pro and Sony Vegas pro.
